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  Saylornak és Sophie-nak  mert annyi varázslat van a világban,

  és oly sok erős szív, hogy mind befogadja


  Köszönetnyilvánítás


  Nagy öröm volt számomra megírni és megjelentetni ezt a könyvet, és ezúton szeretném megköszönni valamennyi érintett szakmabelinek  a dizájncsapatnak, a gyártási részlegnek, a saleses seregnek, a reklámbrigádnak, a szerkesztőknek, a marketingosztagnak, a kiadónak  mindenkinek. Mint mindig, a ti munkátok elképesztően fontos. Mary Hart és James Randolph kedvesen terelgettek a jogi kérdések útvesztőjében. Mindketten a szakmájuk csúcsát képviselik. Akönyvben szereplő tévedések vagy szándékosak, hogy előrevigyék a történetet, vagy csakis az én hibámból keletkeztek. Külön köszönet illeti Pete Wolvertont és Jennifer Donovant, mint ahogy közeli írótársaimat is, Johnt, Corbant és Inmant. Esther Newberg, aki már a készülő könyv kezdeti változatait is olvasta, újfent felbecsülhetetlen segítséget nyújtott. Köszönettel tartozom továbbá David Woronoffnak, Emlyn Kosternek, Melanie Solesnak, Leslie és Robert Ketnernek, valamint Bob és Anne Brinsonnak. Ezúttal is élveztem Erik Ellsweig és Jay Kirkpatrick nem szűnő támogatását, amiért szívből hálás vagyok. Ezúton szeretném kifejezni köszönetemet barátomnak, John Grishamnek, aki segített a regény megjelenésének az időzítésében  leköteleztél, John. Természetesen őszinte hálával tartozom a szüleimnek, a testvéreimnek, a gyermekeimnek és a feleségem családjának, akik végig segítettek, biztattak és szerénységre intettek. Ti vagytok a legjobbak. Abarátaim teszik élvezetessé az életet  így hát, köszi, Neal, Chris és Rick a metált. Végül ezúttal is csodálatos feleségemnek, Katie-nek szeretném megköszönni, akivel együtt járhatom az utam, amelyet olyannyira örömtelivé tesz.


  1. fejezet


  Johnny a fa egyik hajlatában ébredt a gyémántos égbolt alatt. Aviseletes nejlon függőágy, amelyben feküdt, egy több mint harminc méter magas tölgyfa tetején ringatózott. Afa törzse közel húszméteres magasságban is vastagabb volt, mint Johnny, hajlott ágai pedig erősek. Johnny tapintásról ismerte az összes ágat: az egyes pontokat, ahol a kezével és a lábával már fényesre koptatta a kérget, valamint a gallyakat, ahogy szerteágaztak, mint az ujjai. Teljes sötétségben is képes volt megmászni a fát, túl a függőágyon, egészen a vékonyabb ágaiig, amelyek már meghajlottak a súlya alatt. Onnan látni lehetett a holdat, az erdőt és a déli irányban elterülő mocsarat. Ez volt az ő helye  összesen kétezer-négyszáz hektár , ő pedig ismerte az összes folyót meg dombot, a sötétlő vizet és valamennyi rejtett tisztást.


  Nem mindig aludt a fán. Volt egy kunyhója, de az néha nyomasztotta. Maga építette, ezért nem az alakja vagy a mérete miatt érezte úgy, hogy a viharvert dombon magasodó ősi fához kell mennie, mintha a szél hajtaná. Nem álmok, emlékek vagy sötét titkok űzték, mint azt sokan hinnék. Johnny a látványért jött, illetve azért, ahogy az összekapcsolta őt a földdel, amely az övé volt. Afa egy mocsárból kiemelkedő sziklatömbből nőtt, amely a lápos területet és a kicsivel magasabban fekvő, a Raven County távoli csücskéig húzódó, vékony termőrétegű részeket elválasztó hegylánchoz tartozott. Afüggőágyból el lehetett látni a mocsáron túlra, egészen a folyó túlpartjáig. Ha feljebb mászott még vagy tíz métert, feltűnt egy fénypont, amely a város legmagasabb épülete volt. Aváros közel harminc kilométerre feküdt légvonalban, és majdnem hatvanra kocsival. Ilyen messze északon az utak összevissza tekeregtek és porladoztak, amivel semmi baja nem volt Johnnynak. Nem szívesen látott senkit a birtokán, sőt egyszer rá is lőtt néhány vadászra, akik nem voltak hajlandók távozni, miután udvariasan megkérte őket. Nem akarta eltalálni őket  különben halottak lennének , csakhogy a fekete medvék különös helyet foglaltak el Johnny szívében, és két anyamedvét is holtan talált úgy, hogy a bocsok még el sem hagyták az odújukat. Ezért aztán kijelölte a birtokhatárokat, és fáradhatatlanul üldözte a vadászokat. Persze a rendőrség nem értett vele egyet, mint ahogy az igazságszolgáltatás sem. Alövöldözést követően néhány hónapra börtönbe került, ami jókora médiafelhajtással járt. Ez leginkább azért volt, mert az újságírók sosem felejtenek, és a többség szerint ugyanaz a sötét tekintetű srác volt, akinek ők szereztek hírnevet tíz évvel korábban.


  Johnnyt azonban egyáltalán nem érdekelte, ha veszélyesnek vagy különösnek tartották őt az emberek. Természetesen rosszulesett neki, hogy látta az aggódást a szülei tekintetében. Jobban örültek volna, ha a városban élt volna, négy fal között, a lelkük mélyén azonban tudták, hogy végre sikerült maga mögött hagynia fiatalsága sötét éveit, és egy különleges helyre került. Merthogy valóban különleges volt. Érezte a szellő ízében, a csillagoktól súlyos égbolt látványában, amelytől könny szökött a szemébe, ahogy ámulva nézte annak végtelen mélységét. Akristálytiszta fény alatt elterülő bíbor erdő mozgása immár olyan ismerős volt, mint Johnny saját szívverése.


  Ez a hely.


  Az élete.


  Kiszállt a függőágyból, és hagyta, hogy a keze és a lába oda vigyék, ahol az ágak még elbírják a súlyát. Ebben a magasságban már jócskán elvékonyodott a fa törzse, a horizont pedig egy árnyalattal sötétebb bíbornak tűnt. Körbehordozta a tekintetét a lombsátron, majd tovább mászott, mígnem a törzs már olyannyira elvékonyodott, hogy két kezével átérte, aztán már egy is elég volt hozzá. Veszélyes volt ilyen magasra mászni, Johnnynak azonban megvolt rá az oka.


  Tüzet keresett.


  


  


  Keletkezett már korábban is tűz az erdőben: tábortűz vagy villámcsapás következtében, egyszer pedig egy vadász elejtett csikkje miatt. Ezek azonban másmilyenek voltak, mert másnap Johnny semmi nyomát sem találta; egyetlen üszkös gallyat vagy megperzselt fűszálat sem.


  Pedig alaposan körbenézett.


  Az első eset egy hasonló napon történt: sehol egy felhő, csak egy füstpamacs. Feljebb mászott, hogy jobban lássa a halvány derengést az északi és nyugati irányban sorakozó hegyek közül a másodikon, félúton a csúcs felé. Ahegy három lankáját fenyves és bozótos borította, a Johnny felé eső oldala viszont viharvert sziklafal volt. Atövében jókora sziklák hevertek szerteszét egy háztömbnyi területen, ahonnan meredeken emelkedett a magasba a hegy: előbb függőleges falak és kőtörmelékkel borított lejtők, aztán egy halom szikla meg néhány magányos fa, végül az égbe szökő, repedezett gránittömb. Valahol ott, a viharvert falon égtek azok a bizonyos tüzek.


  Három év alatt tizenegyszer látta már. Ez volt a tizenkettedik, és Johnny alaposan megfigyelte. Ösvények vezettek ugyan a sziklatömbök között a kemény kaptatón felfelé, csakhogy ide-oda kanyarogtak, vagy épp a semmibe vesztek. Mivel könnyen el lehetett téveszteni a megfelelő irányt, gondosan megvizsgált minden megközelítési lehetőséget. Maga elé képzelte az utat, majd fürge, biztos mozdulatokkal lemászott a fáról, végül két és fél méterről leugrott és nekieredt. Egy rövidre vágott farmerban volt, póló nélkül és mezítláb, a talpa azonban kérges volt, a sűrű erdőben edződött szeme pedig éles. Ráadásul aznap este nem is volt olyan sötét. Az égboltot csillagok pettyezték, a folyó felől pedig felkelt a félhold. Bár sokan még így is nehezen tudtak volna ilyen sebességgel haladni, amikor Johnny futásnak eredt, nem fogta vissza magát.


  Mint ahogy most sem.


  Egy ösvényen eljutott a folyóig, amikor pedig az kiszélesedett, megindult felfelé a második hegy felé, amelyre aztán gyors, határozott léptekkel elkezdett felkaptatni. Acsúcson megtorpant, és a füstöt kereste. Szélcsend volt, és egy pillanatra azt hitte, elkésett; hogy a tűz már nem is ég, és aki rakta, rég eltűnt. Korábban is előfordult már  egyszer csak már nem érzett füstszagot , és valahányszor ez történt, a legszívesebben semmivel sem törődve vakon futásnak eredt volna, ha ezen múlott volna. Atűz kész rejtély volt, a gyújtogató pedig egy szellem. Az erdei élet azonban nem csak éberségre és gyorsaságra tanította meg. Atürelemnek is megvolt a maga helye, mint ahogy a lopakodásnak és az önbizalomnak, Johnny pedig bízott az érzékszerveiben.


  Agyújtogató nem volt szellem.


  


  


  Az utolsó völgyben ismét megcsapta az orrát a füstszag, amely hamura és égett gyantára emlékeztette. Óvatosan az erdősáv széléhez osont, majd szemügyre vette a nyílt terepet és a hegy lábánál magányos házakként elterülő sziklatömböket. Aköztük futó ösvények helyenként boltívszerűen összeértek. Asziklákon túl az ösvények összeszűkültek, és elkezdtek kanyarogni, Johnny pedig végighordozta a tekintetét a sötét vonalakon, amelyek a fák és kőtörmelék között húzódtak az első sziklafal oldalában. Magasabban is látszott néhány csapás, a holdfényben azonban csak halványan, és inkább csupán sziklapárkányok voltak. Johnny a tüzet kereste, de sehol sem látta.


  Félúton a csúcs felé, emlékeztette magát, közelebb a keleti oldalhoz, mint a nyugatihoz.


  Abaj az volt, hogy a tűz mintha mozgott volna. Az előző hónapban magasabban volt, és nyugatabbra; azelőtt pont középen, egy sziklaomlás fordított V alakú nyoma fölött.


  Johnny átvágott az egyenetlen terepen, és megindult a sziklatömbök között húzódó főcsapáson. Három kisebb ösvény is elágazott belőle, mire a feje fölött összeért a sziklafal, a csapás pedig összeszűkült olyannyira, hogy Johnny oldalra fordult, a tenyerét pedig a kőhöz szorította. Az évek során medvék, prérifarkasok és szarvasok által hátrahagyott finom réteg szőrt érzett az ujjai alatt. Az utolsó kanyar után egy olyan sziklafallal találta magát szemben, amely valószínűleg az idők kezdete óta ott magasodott szinte a semmiből érintetlenül. Johnny felnézett egy szűk kürtőn, és megpillantott egy darabot a csillagos égboltból. Ezután a jobb kéz felé eső ösvényt választotta, amely tekeregve vitte felfelé jókora sziklatömbök között. Immár az utolsó néhány fa alatt húzódó peremnél volt. Tűznek még mindig semmi nyoma.


  Jól van akkor.


  Átverekedte magát a fákon a sziklafal tövében elnyúló, kőtörmelékes lejtőhöz. Kövek fordultak ki a léptei nyomán, és kétszer is elesett. Tíz perccel később lepillantott, hirtelen megszédülve attól, hogy valami nincs rendben. Túl nagy űr tátongott alatta; túl sok bíbor kő és légüres tér. Ahogy körbenézett, észrevett egy hézagot a fák között, amelynek alatta kellett volna lennie, valahogy mégis balra tolódott. Olyan érzése támadt, mintha magáról teljesen megfeledkezve közel száz métert mászott volna. Kijjebb hajolva megpróbálta meghatározni, hol is van pontosan. Magasabban, mint kellene, és sokkal inkább jobbra.


  Semmi gond, gondolta.


  Csakhogy ez nem volt igaz. Alejtő túlságosan is meredek volt, a kőtörmelék pedig csúszós, mintha apró pikkelyeken járna. Harminc méterrel feljebb néhány csenevész tölgy és fenyő állt magányosan. Azokon túl ösvény futott végig egy szikla tövében egy sor sziklapárkányhoz, amely az utolsó sziklafal felé tekergett. Johnny magasabban és túlságosan jobbra volt, a lejtő egy olyan pontján, amelyet épp azért került el, mert veszélyes volt. Buta hiba, mondta magában, hogy elhamarkodottan kezdett el mászni felfelé, és a hajnali fényben egészen máshogy mérte fel a helyzetet. Megismételte, de akkor sem hitt saját magának. Már hétszer feljutott ezen a szakaszon különösebb gond nélkül.


  Most meg tessék!


  Óvatosan haladva Johnny megpróbált lejutni a lejtőről. Alegnagyobb követ és a legbiztosabb fogást kereste. Körülbelül négy métert haladhatott, amikor megcsúszott, és hatméternyi kő tűnt el a lába alól. Érezte a hirtelen támadt űrt, majd azt is, hogy zuhanni kezd. Olyan hangja volt, mint egy tehervonatnak, és szinte kívülről nézte magát, ahogy esik: több száz méteren keresztül, közel függőlegesen, végül látta a fákat és a sziklatömböket is, a nyomában annyi törmelékkel, amennyi képes élve betemetni.


  Johnny mégsem halt meg.


  Mintegy tizenöt méter után becsapódott, horzsolásokkal borítva, csupa véresen, félig betemetve. Időbe telt, mire felmérte, mennyire sérült meg, és hogy vajon meghalhat-e még. Ahegyoldal szinte eltűnt mögüle. Körülötte az apró kavicsokat feltorlaszolta egy félméteres sziklaperem, alatta pedig olyan mély szakadék tátongott, amely szinte bárkivel képes lett volna végezni. Johnny előbb balra, aztán jobbra nézett, ilyen közel volt hozzá  alig egy lépésnyire, talán néhány arasznyira.


  


  


  Ahajnal már pirosan izzott a fák között, mire Johnny elbotorkált a kis szögletes kunyhójáig, ahol a kőből rakott tűzhely mellett álló ágyba zuhant sajgó tagokkal. Három órával később ébredt fel. Asarokba hajította a ruháját, majd lement a patakhoz, hogy lemossa magáról a port és a vért. Bekötötte a legcsúnyább sebeket, aztán farmert meg inget vett magára, és belebújt a bakancsába. Megvizsgálta az arcát az ajtó melletti kis tükörben. Rezzenéstelen tekintete még mindig olyan átható volt, hogy kevesen állták sokáig a nézését. Huszonhárom évesen Johnny nem mosolygott feleslegesen, és nem pazarolta az idejét olyanokra, akiket nem tartott őszintének. Vajon hányszor hallotta már ugyanazokat a kérdéseket?


  Hogy vagy, fiam?


  Minden rendben?


  Tíz évig volt kénytelen hallgatni ugyanannak az értelmetlen megnyilvánulásnak valamelyik változatát, tudva, hogy az embereket sokkal inkább a mélyben lappangó sötétség érdekli.


  Mi mindent láttál azon a szörnyű helyen?


  Mennyire viselt meg az egész?


  Ők voltak azok, akik bírták Johnny sötét nézését, és nekiszegezték a megfelelő kérdést, mert a mélybe akartak hatolni, hátha megpillantják az egykori énjét, azt a vad, harci színekbe festett, szilaj fiút.


  


  


  Fél órával később Johnny kilépett a kunyhóból, és megindult délnek a mocsáron át, majd tovább a szalagszerűen húzódó szárazabb részeken, mígnem egy régi település romjaihoz ért, ahol egykor felszabadított rabszolgák és a leszármazottaik éltek. Az épületek többsége elpusztult és összedőlt már, néhány azonban megmaradt. Amikor az emberek Hush Arbor felől érdeklődtek, erre a helyre gondoltak: a temetőre, a régi házakra, az akasztófára. Kevesen tudták, mekkora is valójában.


  Johnny kinyitotta az egyik fészert, és kitolatott egy fehér, horpadt kisteherautóval, amely ötvenéves is elmúlt már. Onnan három kilométerre egy fémkapuhoz ért. Miután áthajtott rajta, a főútra kanyarodott, és elkezdte tekergetni a rádió gombját. Nem érdekelte se az igehirdetés, se valami beszélgetős műsor, se a sporthírek. Végül talált egy klasszikus zenét játszó adót, és azt kezdte hallgatni, miközben a dombok kisimultak, és egyre közelebb ért a városhoz. Johnny ismerte az összes utcasarkot és kerületet, valamennyi emlékművet, macskaköves kocsibeállót és kanyargó aszfaltcsíkot. Háromszáz év alatt Raven County bizony sok veszteséget és összetűzést megtapasztalt már. Afiúk elmentek háborúzni, ahol aztán meg is haltak. Előfordult itt tüntetés és válság egyaránt; a város némely része le is égett.


  Johnny elhaladt a bíróság épülete előtt, majd megállt egy lámpánál, és azt figyelte, hogy fogják egymás kezét az emberek, miközben nevetgélve nézegetik magukat az ablaküvegben. Egy háztömbbel odébb a padkához húzódott a régi vasárubolt előtt, ahol nők válogatták a cserepes virágokat, a paradicsomtöveket és a babbal, kukoricával meg barackkal megrakott faládákat. Senki sem vette észre Johnnyt, amíg ki nem szállt a teherautóból; először alig volt érzékelhető a változás. Egy fiatalasszony pislogott, mire egy másiknak is feltűnt. Mire Johnny elhaladt mellettük, már négyen bámulták. Talán a kinézete vagy a városhoz fűződő múltja miatt. Akárhogy is, Johnny nem foglalkozott ezzel, inkább benyitott, és nyomban az üzlet végében lévő, üveglappal fedett kassza mögött álló férfi szemébe nézett.


  Jó reggelt, Johnny Merrimon!


  Magának is, Daniel!


  Elnézést a fogadóbizottság miatt.  Daniel a kirakat felé intett a fejével.  Bár kettő közülük igen csinos, ráadásul korodbeliek. Talán nem kellene csak úgy elsietned mellettük olyan határozott léptekkel.


  Johnny bólintott, de nem felelt. Nem mintha nem szerette volna a csinos lányokat  dehogynem , csakhogy Johnny sosem fogja elhagyni Hush Arbort, és kevés nőt hozott lázba egy áram, telefon és folyó víz nélküli élet. Daniel látszólag mit sem tudott minderről, vagy éppenséggel nem érdekelte. Az ablak túloldalán lévő nők felé intett, aztán újra Johnnyra villantotta széles mosolyát.


  Nos, mit tehetek ma érted, ifjú Johnny Merrimon?


  Lőszerért jöttem.


  Van egy vadonatúj négykerekűm hátul. Szerintem meg tudunk alkudni.


  Csak töltény kell.


  Rendben. Szeretem az olyan embert, aki tudja, mire van szüksége.  Az öregember kinyitotta a szekrényt, és elővett egy húszas kiszerelésű, 270-es Winchesterbe való lövedéket.  Sörétest is kérsz?


  Mint mindig.


  Akkor a két és fél milliméteres tökéletes lesz madárra.


  Azzal Daniel elővett két dobozzal, mire meglebbent a fehér haja a feje tetején.


  Más egyéb?


  Ennyi lesz.


  Szokásához híven Johnny pontosan fizetett, és még azelőtt felnyalábolta mindkét dobozt, mielőtt Daniel bármit is mondhatott volna.


  Ugye tudod, hogy az anyád érdeklődik felőled?  Johnny megtorpant, és félig visszafordult.  Tudja, hogy idejársz, és körülbelül havonta megfordulsz a városban. Tudom, hogy semmi közöm hozzá, de...


  Pontosan.


  Daniel megadóan felemelte mindkét kezét, és ide-oda ingatta a fejét.


  Tudom, fiam, nem is akarok okvetetlenkedni, ezt talán elhiszed rólam, de azért jár ide, hogy megtudjon rólad valamit, és apokolba is...  Az öregembernek elcsuklott a hangja; nem tudta, mit is mondjon.  Igazán felhívhatnád édesanyádat.


  Ő kérte meg, hogy ezt mondja?


  Nem kért meg semmire. Hatéves korod óta ismerlek, és sosem voltál önző fajta.


  Johnny lerakta a dobozokat. Nem akart indulatosnak tűnni, mégis az volt.


  Jó a viszonyunk, Daniel, nem gondolja?


  Igen, de...


  Annak, amit a városban elköltök, a java részét itt teszem. Tudom, nem sok, töltény, só, horgászfelszerelés meg szerszámok. Azért járok ide, mert maga egy kedves helyi ember, és mert szívesen jövök. Tényleg. Boldogan elcsevegünk a puskákról. Maga megkérdezi, mit csinálok a vadonban, én pedig a tőlem telhető legjobban válaszolok. Nemegyszer viccet is mesélünk egymásnak.


  Ide figyelj, Johnny...


  Nem azért járok ide, hogy lányokról meg az anyámról szóló tanácsokat hallgassak.  Gorombán beszélt, sötét tekintettel. Nem volt tőle tisztességes, hogy Danielre zúdítsa a haragját, de nem volt hozzá elég erős, hogy visszatartsa magát.  Egy hónap múlva jövök, rendben?


  Persze, Johnny  felelte az öregember bólintva, a szemét azonban lesütötte. Aszája legördült.  Egy hónap múlva.


  Johnny kisétált az üzletből, és rá sem nézett a járdán csoportosuló nőszemélyekre. Beszállt a kocsijába, behunyta a szemét, és megmarkolta a kormánykereket.


  Basszus!


  Érezte, hogy kezdi elfelejteni. Hogyan is kell viselkednie és a részévé lenni... ennek.


  Johnny kinyitotta a szemét. Végighordozta a tekintetét az öregember üzletén, a járdán, az autókon, a csinos lányokon, akik még mindig őt bámulták nevetgélve és összesúgva egymás közt. Az egyikük Daniel unokája volt, huszonkét éves, és kifejezetten szép. Az öregember egyszer megpróbálta összehozni kettejüket fél évvel ezelőtt.


  Ezt is elfelejtette már.


  


  


  Johnny végül meghozta a döntést, ami egyáltalán nem volt könnyű. Bármit is mondott Daniel, az önzőségnek semmi köze nem volt ahhoz, hogy Johnny miért nem kereste fel soha az édesanyját. Az asszony valahányszor a fiára nézett, a lányát látta, akit fiatalon megöltek, és a férjét, aki szintén meghalt, miközben próbálta megmenteni a másikat. Johnny tudta, mi az igazság, mert valahányszor tükörbe nézett, szembesült vele.


  Így állt az apám is.


  Így nézne ki a húgom.


  Mindez egyértelmű volt Johnny számára, mégis mindent elfelejtett  nemcsak azt, hogyan kell normális életet élni, hanem Alyssa hangját is, és a titkos pillantásokat, amelyeket csak egy ikertestvér képes megérteni. Amúlt úgy kísérte, akár a saját árnyéka, és minden egyes nappal ez az árnyék egyre hosszabbra és vékonyabbra nyúlt a gyermekkori meg a családi emlékekkel együtt, hogy milyen jó is volt régen. Attól tartott, hogy megfelelő számú nap elteltével az árnyék olyannyira megkopik és kifakul, hogy egyszerűen eltűnik. Mindennél jobban rettegett attól a bizonyos naptól, így aztán végül mégis megtette, amit az öregember javasolt.


  Felkereste az édesanyját.


  Katherine Hunt a második férjével élt egy léckerítés mögötti kis házban, amely két háztömbnyire feküdt a könyvtártól és az eredeti bíróságtól, a Jackson és a Bank Street sarkán, egy árnyas telken. Szép tornáca volt, és a szomszédok is kedvesek voltak. Miután a padkához húzódott, Johnny szemügyre vette a fénylő ablakokat és a friss festést.


  Felméred a terepet?


  Johnny mostohaapja akkor lépett elő egy nagyobbfajta bukszus mögül. Kék farmer és kesztyű volt rajta, és egy ponyván épp fűnyesedéket húzott maga után.


  Neked nem rosszfiúk után kellene szaladgálnod?


  Ma nincsenek rosszfiúk.  Clyde Hunt elengedte a ponyvát, és kinyitotta a kertkaput. Ötven elmúlt már, de jó erőben volt, a haját pedig rövidre nyírva hordta. Clyde nekidőlt az anyósülés felőli ajtónak, besandított, majd benyújtotta a kezét a lehúzott ablakon.  Hogy vagy, fiam? Régóta nem láttunk.  Anagydarab nyomozó hunyorogva közelebb hajolt.  Anemjóját, Johnny, veled meg mi történt?


  Semmiség. Csak, tudod...


  Johnny visszahúzta a kezét, azt viszont nem tudta megakadályozni, hogy a mostohaapja ne meressze rá tovább a zsaruszemét. Pontosan látta a horzsolásokat és karcolásokat, mint ahogy azt is, hogy Johnny előredönti az egyik vállát.


  Szállj ki, Johnny!


  Csak anyával szeretnék találkozni.


  Nincs itt az anyád. Gyerünk, fiam. Szállj ki a kocsiból!


  Johnny egy pillanatra elbizonytalanodott, de aztán leállította a motort, és kimászott. Clyde levette a kesztyűjét, és a tekintetével végig követte Johnnyt, ahogy az a járdához lépdel.


  Elég vacakul nézel ki. Mi történt?


  Semmi.


  Nekem nem úgy tűnik. Abordád fáj?


  Miért kérded?


  Ne süketelj velem, fiam! Láttam, ahogy ülsz, meg ahogy jársz. Szerinted nem törtem már el elégszer a bordámat? Gyere ide, mutasd!  Johnny végignézett az utcán, csak azután húzta fel a pólóját. Clyde füttyentett.  Az istenit! Jól elintézted magad. Verekedtél?


  Elestem.


  Ahogy Clyde Johnnyra meredt, alig titkolt kétkedés ült ki az arcára. Afia már máskor is verekedett: illetéktelen behatolókkal, a két vadásszal, amiért aztán négy hónapot ült börtönben. Makacs fiú volt, és ritkán hátrált meg, amiből gyakran baja is származott.


  Gyere be! Összefoltozlak.


  Johnny leengedte a pólóját.  Nincs rá szükség.


  Ez nem javaslat volt.


  Mivel megszokta már, hogy mások engedelmeskednek az utasításainak, a férfi anélkül megfordult, hogy visszanézett volna. Johnny megvárta, amíg hármat lép, csak azután indult meg utána a kavicsos ösvényen, fel a fedett tornácra. Immár a házban átvágtak a tágas előszobán, a fürdő irányába.


  Vedd le a pólódat! Ülj le!  közölte Clyde, és a csapnál lévő kisszékre mutatott. Johnny leráncigálta magáról a pólót, és lesütötte a szemét, miközben a mostohaapja a szekrényben matatott hidrogén-peroxid, kenőcs és sebtapasz után. Miután felegyenesedett, hosszú másodpercekig meredt a fiúra, aki a földet, a falat és a kezét bámulta.  Anyád néha ugyanezt csinálja. Nem annyiszor, mint régen, de előfordul.


  Miről beszélsz?


  Clyde is leült.


  Ahogy összeszedi magát  magyarázta lágyabb hangon , mielőtt reggelente a tükörbe néz. Csak reggel fordul elő, és néhány másodperc az egész.


  Nem értelek.


  Nem?


  Ahogy Johnny a tükörbe nézett, a halott ikertestvére arcképét látta benne.


  Jövő héten lesz tíz éve, hogy megtaláltuk.


  Tudom, csütörtökön.


  Szoktatok róla beszélgetni?


  Anyáddal? Néha. Nem úgy, mint régen.


  Johnny félrenézett.


  Hol van?  kérdezte végül.


  Anyád a tengerparton van néhány barátjával, és ez jól van így. Szívrohamot kapott volna, ha meglátja a hátadat.


  Rosszul néz ki?


  Meg se nézted?


  Johnny megcsóválta a fejét.


  Akkor rajta!


  Johnny megfordult. Sok horzsolást, alvadt vért és bőrcafatokat látott.


  Apólód is átázott  mondta Clyde.  Adok egy másikat.


  Köszönöm.


  Ez egy kicsit fájni fog  közölte, azzal megtapogatta a fiú bordáit és a gerincét.  Maradj nyugton!  Johnny engedelmeskedett, pedig nem volt kellemes.  Rendben. Szerintem egyik sem tört el. Esetleg néhány repedés. Mindenesetre jól összezúztad magad.


  Végeztünk?


  Még nem.  Asebek ellátása újabb tíz percig tartott. Miután végzett, Clyde elővett egy pólót a szekrényből, és odadobta Johnnynak.  Nem ártana egy-két öltés, de a szorítótapasz is megteszi, ha néhány napig kíméled magad. Csak semmi húzódzkodás, rendben? Ne hasogass fát, és ne mássz fel arra az átkozott fára!  Johnny magára huzigálta a pólót. Clyde a falnak dőlt.  Akarsz róla beszélni?


  Egyszerűen lezuhantam. Figyelmetlen voltam.


  Párszor már láttalak hibázni. Egyik sem azért történt, mert figyelmetlen lettél volna.


  Pedig így történt. Egyszerűen hülye voltam.


  És amúgy hogy vagy? Megvagy?


  Ja, jól vagyok.


  Van pénzed?


  Az is van elég.


  Mégis miből? Semmit sem dolgozol. Nem is tervezel dolgozni.


  Apa életbiztosításából...


  Apád életbiztosításából, értem. Akkor nézzük csak. Százezret kaptál a biztosítótól, amikor tizenhárom éves voltál. Tizennyolc éves korodra lett belőle körülbelül százhúsz. Mennyit kellett ügyvédekre költened? Az összeset?


  Akkor is kijövök, Clyde.


  Azért vagyunk, hogy segítsünk neked, fiam. Engedd, hogy segítsünk!


  Mondtam már, hogy nincs szükségem pénzre.


  Csak azért, mert bogyókon, gyökereken meg kígyókon élsz.


  Ez nem igaz, és ezt te is jól tudod.


  Valóban, van egy kerted. Nagyszerű! Mi lenne, ha hirtelen nem tudnál vadászni vagy növényt termeszteni? Mi lenne, ha nemcsak néhány bordádat, hanem a gerincedet törted volna el? Mi történne, ha az a mocsár egyszerűen elnyelne?


  Eddig se tette. Ajövőben sem fog.


  Nem élhetsz így örökre.


  Ezt ki mondja?  Johnny felállt.  Hálás vagyok a kötözésért meg miegyéb, de most muszáj mennem.


  Azzal megindult a kijárat felé, Clyde azonban még az ajtó előtt utolérte.


  Ugyan már, Johnny! Várj!  Johnny egy pillanatra megtorpant, de az is elég volt, hogy Clyde maga felé fordítsa, és gyengéden átölelje.  Egyszerűen szeretünk, fiam. Hiányzol nekünk, és aggódunk érted.  Elhúzódott, a kezét azonban Johnny vállán hagyta.  Nem ítéljük el, amit csinálsz. Nézz rám!  Ahogy felnézett, Johnny érezte, hogy elpárolog a dühe.  Bármire szükséged van, ha haza akarnál jönni, vagy pénz kell, csak szólj!


  Figyelj, Clyde...


  Tudom, menni akarsz. Látom rajtad. Mindig csak Hush Arbor meg a birtok. Csak egyvalamit árulj el, mielőtt elmész! Segíts megértenem!


  Mit?


  Miért szereted annyira?


  Mármint a csendet meg a mocsarat, a magányos hegyeket és a végtelen erdőséget. Látszólag egyszerű kérdés volt, csakhogy Johnny múltja olyan hatással volt rá, amit kevesen tudtak figyelmen kívül hagyni: mindaz, amiben hitt, és amire támaszkodott, ahogy oly sokáig kereste a testvérét. Ha Johnny most elkezdene varázslatról beszélni, zavartnak vagy bolondnak tartanák, akit a fájó múltja okozta tévképzetek tartanak fogva. Anélkül, hogy átélné, senki sem fogná fel Hush Arbor igazságát.


  Johnny pedig ezt nem akarta, még ha valaki képes is lenne rá.


  2. fejezet


  Az ügyvédi iroda egy kilencemeletes belvárosi toronyház felső három szintjét foglalta el. Maga az épület a második legmagasabb volt egész Raven Countyban, és a legfelső emeleten található váróból Johnny rálátott a bíróságra, a börtönre, a bankokra és a járókelőkre a téglából rakott járdákon. Az utcákon meg-megcsillant egy-egy fényes autó, Johnny pedig érezte a kinti meleget, ahogy közelebb lépett az üveghez, és elnézett a távolba, a lombok alatt fel-felbukkanó házak irányába.


  Elnézést, uram! Segíthetek valamiben?


  Atitkárnő modora olyan csiszolt volt, akár a márványpadló. Ahölgy mosolya őszintének tűnt, bár látszott rajta, hogy ritkán találkozik kopott farmerba és elnyűtt bakancsba öltözött ügyfelekkel.


  Jack Crosshoz jöttem.


  Elnézést, kihez?


  Jack Cross. Önöknél dolgozik ügyvédként.


  Aligha.


  Ezen a héten kezdett.


  Uram, akkor tudnám...


  Felülről az ötödik, alulról a harmincharmadik  közölte Johnny a fejével a falon lévő tájékoztatótábla felé intve.  Az összesen harminchét ügyvéd, köztük a barátom a legújabb.


  Ahölgy oldalra sandított, majd megdöntötte a fejét.  Sajnálom. Járt már nálunk?


  Még sosem.


  Akkor honnan...?  kezdte a névsor felé mutatva, miközben a szemöldökét kérdőn felvonta.


  Hogyan szúrtam ki a barátom nevét?


  És számolta meg az ügyvédeket?


  Jó a szemem.


  Értem.


  Ahetediken van. Lemehetek hozzá?


  Egy percet kérek, hogy utánanézzek. Addig is kér valamit?


  Megvagyok.


  Akkor máris jövök.


  Ahogy Johnny végigmérte a nőt, látta rajta a testhez simuló szoknyát és a drága cipőt, de mást is észrevett. Aparfümje sem tudta elnyomni a kávé, az alapozó és a férfiarcszesz illatát. Az egyik körmét tövig rágta. Néhány pillanat múlva már vissza is tért.


  Elnézést a bonyodalomért  kezdte.  Valóban dolgozik nálunk egy Jack Cross nevű ügyvéd, aki ezen a héten csatlakozott hozzánk. Nem is értem, hogy nem tudtam róla. Acsődeljárásokkal foglalkozó részlegen dolgozik. Ahetediken, mint mondta.


  Akkor lemehetek?


  Épp tárgyaláson van az egyik ügyfelünkkel. Kíván üzenetet hagyni?


  Johnny csak pislogott. Hirtelen nem is tudta, miért lepődik meg azon, hogy a legjobb barátja épp a bíróságon van. Elvégre ügyvéd volt. Johnny pedig ezért jött.


  Igen, szeretnék.


  Szívesen továbbítom.


  Nem tehetném le az asztalára? Régi barátom, és személyes jellegű.


  Természetesen.  Arecepciós a nyakához szorította néhány ujját, és amikor elemelte, a bőr alatta halványabb volt.  Ahetediken van. Keresse Sandyt! Ő kezeli az új munkatársak levelezését.


  Johnny leballagott a hetedikre, ahol meg is találta Sandyt, aki szöges ellentéte volt az előző hölgynek. Kapkodó, rendetlen, goromba.


  Mr. Cross nincs bent.


  Ezt már mondta.


  Johnny kénytelen volt végigkövetni a nőt, ahogy átvágtak az egyik helyiségből egy másikba, miközben az benyitott egy-egy irodába, hogy aktákat kézbesítsen vagy leteremtsen valakit.


  Rossz helyen írta alá!


  Ez nem Ford bíró úré, hanem Randolphé. Jobban figyeljen!


  Anegyedik iroda után szembefordult Johnnyval, és a füle mögé fésülte ezüstös haját.


  Mondja még egyszer, mi a neve?


  Johnny Merrimon.


  Egy pillanatra megtorpant. Atekintetén látszott, hogy már hallotta a nevet, de nem tudta hová tenni.


  Barát vagy rokon?


  Ügyfél.


  Mr. Crossnak még nincsenek ügyfelei.


  Ezek szerint én leszek az első.


  Anő gyanakodva méregette. Körülöttük billentyűkattogás hallatszott, miközben az asszisztensek jobbra-balra tologatták az iratokat. Senki sem foglalkozott velük.


  Igazán képes vagyok továbbítani egy üzenetet.


  Jobban örülnék, ha magam tehetném meg.


  Esetleg baj van?


  Egy szál sem. Megmutatná, kérem, az irodáját? Szeretném, ha egyből megkapná az üzenetemet, amint visszajön a bíróságról.


  Azt mondta, Johnny Merrimonnak hívják?


  Anév továbbra sem hagyta nyugodni a nőt. Johnny látta a tekintetén és a lebiggyesztett ajkán.


  Honnan ismerős nekem?


  Fogalmam sincs.


  Látszott rajta, hogy gondolkozik, mivel nem tudta eldönteni, hogy a kinézete ellenére nem fontos-e valamiért az a férfi, aki az idejét rabolja. Három másodpercig csak méregette Johnnyt, de végül a javára döntött.


  Nem hagyhatom egyedül egy ügyvéd irodájában.


  


  


  Az iroda szebb volt, mint Johnny hitte volna. Aszéles ablak a bíróság épületére és a mellette elterülő parkra nézett. Afalakon bekeretezett diplomák sorakoztak. Adrága bútorokon látszott, hogy újak.


  Ez lesz az. Talál papírt az asztalon.


  Johnny ráérősen körbenézett. Soha senki nem várt sokat a kis elveszett fiútól, akinek rossz volt a bal karja. Jack látott meghalni egy lányt, és nem mondott igazat, amikor az okokról kérdezték. Javítóintézetbe került, és a kelleténél több időt töltött Johnny Merrimon árnyékában. Jack azonban nem úgy végezte, mint sokan feltételezték. Nem börtönben ült vagy egy autómosóban dolgozott. Nem volt iszákos, nem zavarodott meg vagy ment teljesen tönkre. Johnny úgy látta jónak, ha egy pillanatra kifejezi az elismerését, így aztán az ujját végigfuttatta a könyvespolcon, aztán a kezébe vett egy fényképet az asztalról. Ez volt az egyetlen az egész irodában: két fiú egy folyónál  Johnny és Jack, mint két testvér.


  Csak nyugodtan.


  Az őszülő hajú nő ideges volt és feszült, Johnny azonban le sem vette a szemét a képről. Félmeztelenül álltak, vigyorogva, a felsőtestük barnára sült, akár a föld. Amögöttük elnyúló folyó rezdületlen volt, akár egy darab kő, azon túl pedig csak sötét árnyak látszottak. Mintha csak a fiúkra sütött volna a nap, és bizonyos értelemben így is volt. Abban a korban a barátoknak nincsenek titkaik egymás előtt, a nézeteltérések pedig jelentéktelenek: X-Men vagy Bosszúállók, méta vagy baseball. Ha behunyta volna a szemét, Johnny még most is érezte volna a szájában élete első, langyos sörének az ízét, amelyet ennek a folyónak a közepén ivott meg egy lapos kövön üldögélve. Jack lopta az apjától, és meg akarta kínálni Johnnyt. Így lesznek a fiúkból férfiak  mondta.  Az első sör...


  Elnézést, uram, de muszáj lenne...


  Johnny egy utolsó pillantást vetett a képre, majd letette. Az asztallap közepére helyezte a jegyzettömböt, és határozott vonásokkal gyorsan megírta az üzenetet. Amikor felegyenesedett, a nő szemrebbenés nélkül elolvasta.


  


  Büszke vagyok rád, Jack! Megcsináltad.


  Most pedig tedd meg, ami helyes, vagy eltöröm azt az ócska karodat!


  


  Miután másodszor is elolvasta, láthatóan elpirult.


  Mr. Cross nem tehet a fogyatékosságáról.


  Tisztában vagyok vele.


  Ez most valami vicc?


  Johnny először mosolyodott el őszintén azóta, hogy lejött a recepcióról.


  Csak legyen rá gondja, hogy elolvassa!


  


  


  Egy órával később a város már alig látszott a visszapillantó tükörben. AJohnny melletti ülésen lévő zacskóban lapult a többi holmi, amire szüksége volt: sampon, szivar, kemény sajt és whisky. Ahogy elképzelte, mi következik, mosoly ült ki az arcára, és sokáig ott is maradt, ahogy a fák között suhant a sötétlő víz mellett. Atisztáshoz érve elhaladt egy kiégett kunyhó és az egykori konyha magányos épülete mellett. Miután betolatott a fészerbe, Johnny bezárta a teherautót, és elindult az egyik ösvényen, amely a mocsáron át vezetett a hegyek felé. Acsapás a régi temető mellett futott, benne negyvenöt, többségében ősi sírkővel. Ahatalmas, göcsörtös tölgyfa alatt lévő sírok aprók voltak, és jelöletlenek. Johnny többször álmodott róluk, mint szerette volna.


  Akasztott rabszolgák egy akasztófa alatt...


  Az álmok a környék múltjának egy sötét fejezetéről szóltak.


  Amely a családját is érintette.


  


  


  Fél óra alatt a kunyhójához ért, ami bárki másnak sokkal tovább tartott volna. Egy rossz lépés, és a sár máris elnyelte az ember cipőjét. Elég, ha csak egyetlen pillanatra nem figyel az illető, és nem biztos, hogy életben marad. Részben a vízi és rezesfejű mokaszinkígyók miatt építette oda a kunyhóját, ahová. Egyetlen út sem vezetett oda északi, keleti vagy nyugati irányból. Abirtokhatáron túl további közel tizenhatezer hektárnyi, többségében állami tulajdonú vadon terült el teli élővilággal. Lehetett arrafelé túrázni  akadtak ösvények , kocsival azonban csak az egykori rabszolgatelepig lehetett menni. Amagasabban fekvő területekhez csak a mocsáron keresztül lehetett eljutni, azon átvágni meg nem sokaknak volt kedve. Nem csak a kígyók meg a sár miatt. Az ide-oda tekergő ösvények gyakran a semmibe vezettek. Könnyen el lehetett tévedni.


  Nem mintha csak sár és iszapos víz borított volna mindent. Aföldből helyenként keményfák nőttek, amelyek sosem láttak fűrészt. Akét- vagy akár tizenkét hektáros kis szigetek úgy emelkedtek ki a mocsárból, mint valami hatalmas lény félig elmerült háta. Aközöttük futó ösvények azonban ingoványosak és csúszósak voltak, néhol pedig csupán néhány dombocskából álltak. Maga a kunyhó az északra fekvő hegyek egyik kis nyúlványára épült. Atisztás egyik oldalán egy több mint tizenöt méter magas sziklafal emelkedett, amelyről mint egy bronzpajzsról verődött vissza a napfény, és festette sárgára a kunyhót. Gyönyörű hely volt, Johnny pedig nem szívesen osztotta meg a titkát másokkal. Aszülei kétszer jártak nála, amúgy nem rajongtak a vadonért. Rajtuk kívül egyetlen illető látta még. Ő segített neki kiválasztani a helyet, és megépíteni a kunyhót.


  Johnny a napra sandított, majd az órájára.


  Felnevetett, ahogy elképzelte Jacket a mocsár közepén.


  


  


  Basszus! Afrancba! Az istenit!


  Jack immár harmadszor süllyedt el a sárban. Nem mintha nem ismerte volna a járást  jól ismerte , csak annyi, hogy nem volt Tarzan, Doc Savage vagy bármelyik másik kitalált szereplő, aki az őserdő mélyén szeret élni.


  Johnny...


  Ismét megcsúszott.


  Basszus!


  Fújtatva feltápászkodott, majd óvatosan továbbindult. Még mindig öltönyben volt, csak a nadrágszárát tűrte a bakancsába. Anyakkendőjét ugyan levette, a felöltője és az ülepe azonban csupa sárfolt volt már. Újfent szitkozódott, miközben azon töprengett, vajon miért szeretik őt annyira a szúnyogok, miközben Johnny Merrimontól undorodnak.


  Élvezed, mi?  dörmögte maga elé, miközben a vesszős kölesbe kapaszkodva próbált talpon maradni.  Biztos az egyik fán ücsörögsz, és engem figyelsz...


  Cuppogva lépdelt az ösvényen a magas növésű, sűrű fűcsomókat követve. Bár hétéves koruk óta ismerték egymást Johnnyval, még ennyi év után is nehezen fogta fel, hogy mindez a legjobb barátjáé.


  Fogalmam sincs, miért akarna bárki is...


  Csupa sár és bogarak...


  Jack felkapaszkodott az utolsó száraz földkupacra, ahonnan elé tárult a lenyugvó nap által tökéletesen megfestett táj: a narancsszínű víz és a távoli hegyek, a fák, a zöldellő föld és a napfényben fürdő gránittömb. Ebben a megvilágításban olyannak látta Hush Arbort, mint a barátja, illetve maga is, amikor először átkeltek a mocsáron. Tizennégy évesek voltak, két srác különösebb cél nélkül a vadonban. Mégis eljöttek; ugyanitt álltak, és ugyanezt látták.


  Azta!  Jack megtörölte izzadt arcát, még mindig lihegve. Hogyan is felejthettem el?


  


  


  Hat negyvenre Johnny mindent előkészített. Atábori asztal és a székek a tisztás szélén álltak a keményre taposott földön. Az asztalon whisky. Azománcozott tányéron sajt és füstölt szarvashús, egy négykilós harcsa pedig a nyárson. Aszivar többe került, mint amennyit megengedhetett volna magának, csakhogy ők ketten nem szórakoztak, ha szivarról volt szó. Ezt régen megfogadták.


  Olcsó pia, olcsó szivar...


  Inkább éheznek.


  Buta ígéret volt, amolyan gyerekes hencegés, mégis gimnáziumi éveik óta megtartották, és nem Johnny lesz az, aki megtöri a hagyományt.


  Johnny kinyújtotta a lábát, majd a tarkója mögött összefonta az ujjait, behunyta a szemét, és elmosolyodott. Alevegő langyos volt, és enyhe szellő fújdogált.


  Amocsárban Jack ismét elesett.


  


  


  Amikor végre szilárd talajt érzett a lába alatt, Jack lassított. Ahogy maga mögött hagyta a nyílt vizet, a juharfák és a ciprusok olyan közel kerültek hozzá, hogy szinte csak ki kellett nyúlnia, hogy megérintse őket. Ezt semmiképp sem akarta elszúrni, így aztán igyekezett csendben átjutni a kákán és a gyékényesen.


  Csak most az egyszer...


  Immár szárazföldön lépdelve a fák között megpillantotta a kunyhót. Johnny az asztalnál ücsörgött a páfrányok takarásában, mezítláb, kopott farmerban, csukott szemmel, arcát a nap felé fordítva. Ahaja megnőtt, amióta legutóbb találkoztak, és egy pillanatra Jacket a régi irigység kerítette hatalmába. Johnny vállas volt, és erős, a vonásai láttán pedig még a férfiak is megfordultak. Nem úgy volt csinos, ahogy a filmszínészek, de a jóképű gyenge jelző lett volna. Napbarnított bőrével és sötét szemével úgy nézett ki, mint egy mesebeli hős, aki karddal harcol, és elnyeri a hercegnő kezét.


  Jack tekintete a saját torz karjára tévedt. Mintha egy tízéves suhanc ott felejtett végtagja lógott volna a bal vállán. Az öltöny valósággal elnyelte; még az ujjai is kicsik voltak. Mindenki így ismerte kisgyerekkora óta. Ja, a béna kezű srác. Egyedül Johnny értette meg, hogy a másik csak akkor feledkezik meg az egészről, ha beszélnek róla, sőt még jobb, ha egyenesen viccelődik vele.


  Johnny immár közel volt, a lába továbbra is kinyújtva, a szeme pedig csukva. Jack megtorpant az utolsó fánál, és a tenyerébe vett egy kavicsot. Adobásnak hibátlanul kell sikerülnie  nem szabad eltalálnia az arcát, nem folyhat vér, de elég erősnek kell lennie, akár egy anyai pofonnak. Gyerekkoruk óta így zajlott.


  Melyikük a halkabb?


  Ki az ügyesebb?


  Ahüvelykujjával megsimogatta a kavicsot, ahogy hátralendítette a jó karját.


  Ne tedd!


  Az istenit, Johnny!  Jack leengedte a karját. Bár egyáltalán nem lepődött meg, kissé bosszús volt.  Ezt hogy csinálod? Mindig ez történik. Nincs ez így jól.


  Johnny kinyitotta az egyik szemét.


  Túl nagy ricsajt csapsz.


  Azzal, hogy felemelem a kezemet?


  Johnny felállt, és kezébe vette a whiskysüveget.


  Ne törődj vele! Gyere, igyál! Úgy látom, rád fér.


  Jack kilépett a fák árnyékából. Még mindig kissé értetlenkedett, mégis miféle érzékkel rendelkezik Johnny. Biztos a léptei zajából tudta. Ahogy eltörik egy gally, vagy cuppog a sár. Jack ezt belátta. De honnan tudta, hogy mikor készül megdobni?


  Minden egyes alkalommal, gondolta magában Jack. Sőt, még pontosabban is tudta.


  Immár tizenhetedszer az elmúlt három évben.


  Azelőtt legalább minden második alkalommal sikerült meglepnie; gyerekkoruk óta ez volt a jellemző. Néha számított rá Johnny, néha nem.


  Mégis mi változott meg azóta?


  Atisztásra lépve Jack végigmérte a terített asztalt és vigyorgó barátját. Johnny átható, mégis élénk nézéssel viszonozta. Hullámos, elhanyagolt haja már az inge gallérját súrolta.


  Jack Cross ügyvéd.  Johnny közelebb lépett, és megszorította a másik kezét.  Basszus, büszke vagyok rád!


  Jack viszonozta a kézszorítást, majd kissé megilletődve visszalépett. Mivel Johnny ritkán mutatott ki bármiféle érzelmet, ez most igencsak megérintette Jacket.


  Kösz, Johnny. Hosszú út vezetett idáig.


  Mindketten tisztában voltak a kijelentés kellemetlen igazságtartalmával. Jacknek hat hónap alatt sikerült maga mögött hagynia a gyermekkora romjait, Johnny pedig azon kevesek egyike volt, aki ismerte, miféle erő hajtja a másikat egy ilyen gyors és visszafordíthatatlan változás felé. Szégyen. Megbánás. Javítóintézet.


  Üdvözöllek!  köszöntötte Johnny.  Foglalj helyet!


  Johnny az asztal felé intett. Jack kiválasztotta az egyik széket, miközben a másik töltött a whiskyből, majd felé nyújtotta a poharat.


  Minden szépet és jót! Örülök, hogy újra látlak.


  Jack koccintott a másikkal.


  Volt más választásom?


  Mindig van  felelte Johnny; pedig tudta, hogy nincs. Havonta kétszer együtt vacsoráztak, egyszer Jacknél, máskor itt. Ez volt a rend, amelyet egyikük sem akart megtörni.  Minek az öltöny?  kérdezte Johnny.


  Hogy?


  Johnny leült az asztal túloldalára. Megforgatta az italt a poharában, majd a másik felé bökött.  Miért nem öltöztél át?


  Sokáig voltam ma a bíróságon. Nem maradt időm hazamenni, és nem akartam a mocsárban ragadni sötétedés után. Úgy eltévednék, hogy még te sem találnám rám.


  Ugyan, boldogulnál.


  Jack belekortyolt az italba, de kényelmetlenül érezte magát. Ahazugságoktól mindig kényelmetlenül érezte magát.


  Szóval a bíróságon  ismételte meg Johnny hátradőlve.


  Jack pontosan értette a látszólag ártatlan megjegyzést.


  Rendben. Amostohaapád felhívott, és megkért, ugorjak be hozzá, mielőtt idejönnék. Sokat beszélt, jócskán elidőztem nála.


  Hadd találjam ki! Aggódik miattam.


  Azt mesélte, tetőtől talpig kék-zöld foltok és mély sebek borítottak, amikor legutóbb felkerested. Szerinte akár bele is halhattál volna a sérüléseidbe, ha egyedül maradsz. Állítólag ennyi választott el attól  folytatta Jack a hüvelyk- és mutatóujját felemelve , hogy el nem véreztél, és kis híján a gerincedet is eltörted.


  Ilyen rosszul néznék ki?


  Johnny a poharát forgatta a kezében, Jack pedig csak összeráncolta a homlokát, mivel a másik látszólag jól volt. Könnyedén, fesztelenül mosolygott, és az egyik szemöldökét felvonta.


  Clyde azt akarja tőlem, hogy győzzelek meg, költözz haza, vagy legalábbis a városba. Szerinte eleget voltál már távol. Azt mondja, az anyád...


  Őt hagyjuk!


  Jack azonban nem tágított.


  Azt mondja, az anyádnak rémálmai vannak, hogy még egy gyermekét elveszítheti. Szerinte miattad boldogtalan.


  Csak azt hiszi, hogy maga mellett akar tudni engem. Te is láttad, hogy néz rám.


  Talán.


  Tudod, hogy igazam van.


  Ideje hazajönnöd, Johnny!


  Azt hiszed, meg tudsz győzni?


  Szerintem segítségre van szükséged, és épp emiatt meg kellene hallgatnod, nem úgy, mint máskor.


  Johnny tekintete gyorsan, sötéten és fenyegetőn villant.


  Most zsarolsz?


  Kell a segítségem, vagy nem?


  Johnny letette a poharat, és a kemény tekintet kissé megenyhült.


  Talán.


  Ezért jelentél meg csak úgy az irodánál? Ezért ijesztetted és bántottad meg a titkárnőmet? Mert talán szükséged van a segítségemre?


  Johnny megvonta a vállát.


  Csak úgy szórakoztam.


  Ki akarta hívni a rendőrséget.


  Ugyan már...


  Megfenyegettél, hogy eltöröd a karomat. Szó szerint azt mondta, hogy te vagy a leghevesebb természetű alak, akivel valaha is találkozott. Pedig sok embert ismer, Johnny. Bírókat, vállalatigazgatókat. Bármit is mondtál vagy tettél, megijedt tőled.


  Nevetséges! Te vagy a legjobb barátom.


  Én ezt tudom, ő viszont nem.


  Mit akarsz tőlem, Jack? Mégis mit mondjak?


  Azt akarom, hogy legyél őszinte.


  Mindig az vagyok, nem?


  Ezzel a hellyel kapcsolatban nem. Legalábbis nem teljesen.


  Johnny elnézett a lassan teljes sötétségbe burkolódzó fák és a folyó irányába.


  Segítesz nekem vagy sem?


  Jack fontolóra vette a barátjából sugárzó nyilvánvaló ellentmondást. Johnny volt az általa ismert legfüggetlenebb ember, mégis segítségre szorult; ez látszott a merev testtartásán, a rezzenéstelen tekintetén, a szokatlan nyugalmán.


  Mennyi hiányzik?


  Johnny ismét megrándította a vállát, kortyolt egyet, majd halványan elmosolyodott.


  Túl sok ahhoz, hogy újabb ügyvédet fogadjak.


  Maradt még belőle?


  Abiztosításból származó pénzre gondolt. Johnny a zsebébe túrt, és az asztalra szórt egy pénzköteget. Jack kézbe vette, majd visszatette.


  Ez itt háromszáz dollár.


  Háromszázhét.


  És a többi?


  Ügyvédek.


  Az összes?


  Aha.


  Basszus, Johnny, pedig lenne más megoldás.


  Nehogy azt mondd, adjak el némi földet!


  Kétezer-négyszáz hektárod van.


  Akkor sem fogok belőle eladni egyetlenegyet sem.


  Én értelek, csakhogy elég egyszerű a képlet. Dönthetsz úgy, hogy semmit sem csinálsz, de akkor azt kockáztatod, hogy mindent elveszítesz. Vagy eladhatsz négyszáz hektárt, hogy megmentsd a maradék kétezret. Még ha áron alul is sikerül csak értékesítened, bőven lenne elég pénzed egy újabb ügyvédre. Sőt, akár háromra is. Maradna pénzed a számládon, és még így is te lennél a negyedik legnagyobb földbirtokos egész Észak-Karolinában.


  Kijártad az egyetemet, és ez lenne a legjobb tanácsod? Hogy adjak el a földemből?


  Igen.


  Miért?  Johnny lerakta a poharát. Sötét szeme csak úgy villámlott.  Hogy aztán lecsapolják és kiirtsák? Hogy valami pénzes bankár idehozhassa a haverjait quadozni meg vadászni, mit sem törődve mindazzal, amiért imádom ezt a helyet?


  Jacknek nem esett jól látni a barátja kétségbeesését és dühét. Johnny a tizennyolcadik születésnapján örökölte meg a birtokot, amelyből azonban mások is részesülni akartak, ráadásul jogosan. Abíróság végül Johnnynak ítélte a földet, a fellebbezés jogalapja azonban megalapozott volt. Ahhoz, hogy megtarthassa, egy nagyágyút kellett felfogadnia. Akinek legalább ötszáz dollár az óradíja. Ha nem hatszáz.


  Ez a családomé volt, Jack. Már ami megmaradt belőle, amit még nem adtak el, taroltak le és tettek tönkre. Nem fogom harc nélkül átengedni senkinek.


  Rendben, felejtsük el egy pillanatra a másodfokú eljárást! Hogyan tervezel élni pénz nélkül? Mi lesz, ha megsérülsz, és nem fogsz tudni vadászni? Na és a benzin? Ingatlanadó? Orvosi ellátás?


  Csak egy ügyvédre van szükségem.


  Még csak öt napja kezdtem, az istenit! Olyanra van szükséged, akinek a legfelső szinten is van már tapasztalata.


  Te képes lennél képviselni.


  Miből gondolod?


  Mert három év alatt elvégezted a főiskolát, kettő alatt a jogi továbbképzést. Ráadásul te vagy az egyetlen barátom.


  Ez nem igazságos.


  Pedig akkor is így van.


  Az istenit!  Jack a páfrányok vonaláig sétált, majd megállt háttal Johnnynak.  Nem tudnánk csak inni?  szólalt meg végül.  Nem lehetne csak whiskyt inni és harcsát enni, és holnap majd foglalkozunk mindezzel?


  Tartozol nekem, Jack.  Johnny gondosan megválogatta aszavait, mint aki fájó sebet készül feltépni.  Sosem hagytam, hogy az emlékek közénk férkőzzenek. Tíz évig távol tartottalak a múlttól, és különválasztottam a kettőt.


  Tisztában vagyok vele.


  Senki más nem tud segíteni.


  Jack bólintott, miközben a jobbik kezében úgy szorította a poharat, hogy elfehéredtek az ujjai.


  Nem kicsi a tét, Johnny. Afölded, az életed.  Azzal körbemutatott az erdőn, a folyón.  Nem biztos, hogy vállalni akarom a felelősséget.


  Félsz?  szegezte neki a kérdést Johnny.


  Viccelsz? Rettegek.


  Súlyos kijelentés volt ez egy fiatalember szájából. Johnny szája félmosolyra húzódott, és hirtelen őszinte együttérzés kerítette hatalmába.


  Akkor ne aggódj miatta!  mondta.  Majd holnap visszatérünk rá.


  Biztos?


  Persze. Ülj le, és igyál!


  Jack engedelmeskedett, Johnny pedig töltött.


  Jack nyomban felhajtotta az italt.


  


  


  Síri csend volt, amikor Jack felriadt a kunyhóban. Ahogy felült, a szíve vadul kalapált.


  Mitől ébredt fel?


  Nem tudta, de szörnyen félt. Olyan érzése támadt, mint amikor valaki végighúzza a körmét egy ablakon.


  Vajon csak álmodtam?


  Ahogy csupasz lába a földre ért, és felállt, megszédült. Afalnak dőlt, de még úgy sem bírt talpon maradni. Megmarkolta az ingét, és tovább görnyedezett. Amikor végre felegyenesedett, azablaknál lévő székhez támolygott, és leroskadt. Az egyik kezét a mellkasára szorította, miközben hideg veríték öntötte el az arcát és a nyakát. Az asztalt valami fakó fény világította meg, minden más azonban szürke homályba burkolózott: a sarkok, az alacsony helyek, a széke alatti üresség. Ahogy kinézett az ablakon, ködöt látott a fák között, és valami csalóka hajnali derengést.


  Johnny?


  Ahogy kilépett, minden olyan mozdulatlan volt, akár egy festményen. Egyetlen bogarat sem hallott, a békák is némák voltak. Alig tett néhány lépést, és máris a páfrányok között futó ösvényen találta magát. Afák között homályosabb és hűsebb volt. Aháta mögött terült el az iszapszagú, bűzös mocsár. Semmi értelme nem volt odamenni, mint ahogy egy álomban sem lenne, és ez most olyan volt: csupa ezüstös derengés és a fulladás érzése. Alegszívesebben a saját ágyában akart volna ebben a pillanatban felébredni, csakhogy mintha oszlani kezdett volna a köd, a mocsár szélén pedig mintha állt volna valaki.


  Johnny?


  Nem tudta volna megmondani, elhagyta-e bármi a száját. Aköd minden hangot elnyelt, Johnny pedig nem mozdult. Afekete vízben állt félmeztelenül, a farmerja szára pedig térdig nedves volt. Görnyedt válla remegett, Jack pedig átölelte, amikor a vízparthoz ért. Abarátja csak úgy bámult a semmibe, miközben úgy tűnt, mintha maga a mocsár is visszatartaná a lélegzetét.


  Mit csinálsz, haver?  Semmi válasz. Amásik meg sem mozdult.  Johnny?


  Látod?


  Jack követte a barátja tekintetét. Avízen és a sötétségen túl a távolban egy szigetet látott.


  Mire gondolsz?


  Johnny a mocsár felé mutatott.


  Nem látod?


  Nincs ott semmi. Gyere, haver!


  Johnny azonban nem felelt, a karját pedig továbbra is kinyújtotta. Jack ismét elnézett a távolba, ahol vesszős kölest meg fákat látott, és mindezeken túl a felkelő hold fénylő korongját. Jack belépett a vízbe, hogy szemből is megnézze Johnnyt. Alig volt nyitva a szeme.


  Hé, Johnny! Jól vagy?


  Megérintette a vállát, mire Johnny egyet pislantott.


  Mi történik, Jack?  kérdezte.


  Szerintem alva jársz.


  Hideg van.


  Ebben igaza volt. Az ajka kék volt, a bőre pedig jeges. Még Jack is érezte: a fagyos, sűrű levegőnek semmi keresnivalója nem lett volna a fülledt, nyirkos augusztusi mocsárban.


  Emlékszel, hogy kerültél ide?


  Johnny nem felelt.


  Az előbb hozzám beszéltél. Arra emlékszel?


  Johnny ismét pislantott, de lassan. Az ujját végighúzta a szemén, mintha pókhálót söpörne le róla.


  Na jó  mondta Jack, és megragadta Johnny karját.  Biztos álmodsz, ennyi az egész. Menjünk vissza a kunyhóba!


  Johnny először vonakodott, aztán mégis kiemelte az egyik lábát az iszapból, és a part felé fordult. Hagyta, hogy a másik vezesse, és abban a pillanatban Jack elhitte a hazugságot, miszerint a puszta véletlen késztette őket arra, hogy a mocsár széléhez menjenek. Csakhogy minden egyes megtett lépéssel úgy érezte, ez nem igaz. Valami néma súly nehezedett a világra, a levegő pedig hideg volt, mint valami halott. Ez egyáltalán nem volt túlzás. Ahőmérséklet egyik pillanatról a másikra zuhant. Már a lehelete is látszott.


  Akunyhó  mondta Jack, mintha imádkozna. Merthogy a hideggel együtt mintha valami elemi félelem is alászállt volna. Érezte a bőrén, mintha a hideg futkosna a hátán, és valami szörnyűség közeledne.  Gyerünk, Johnny!  Jack valósággal cibálta a barátját, aki azonban mintha gyökeret eresztett volna a sárban, miközben újra előremutatott, és egy ponton felszállt a köd. Semmihez sem hasonlított, mégis alaktalanul és mozdulatlanul függött az egyre magasabbra kúszó hold előtt. Ahogy bámulta, Jack nem tudta volna megmondani, mit érez, de mintha a hideg és a rettegés abból a foltnyi légüres térből sugározna.


  Látod?  kérdezte Johnny.


  Jack azonban erősen ráncigálta. Fényre és melegre vágyott. Hogy bárhol máshol legyen, csak ne a nedves mocsárban.  Afrancba, Johnny! Gyerünk már!  Acsökevényes karját a jóra szorította, úgy sikerült megmozdítania az egyik lábát, majd a másikat is. Először csak lassan bírtak lépdelni, aztán egyre gyorsabban, a fekete vizet fröcskölve, a lábukat a sárban vonszolva. Előbb Jack ért ki a partra, aztán Johnny is. Botladozva lépdelt a páfrányok között, és amikor végre szilárd talajt érzett a lába alatt, megszűnt a hideg meg a rettegés.


  Afákon kabócák cirregtek.


  Anádasban békák brekegtek.


  


  


  Jacknek sikerült elvonszolnia Johnnyt a kunyhóig, a barátja azonban úgy mozgott, mintha kötelekkel tartanák vissza, amelyek csak akkor szakadtak el, amikor az ágyra zuhant. Jack magára hagyta, és ellenőrizte az ablakokat meg az ajtót. Szellő mozgatta odakint a fákat. Aköd kezdett felszállni.


  Mégis mi történt?


  Már az emléke is kezdett megkopni, a félelem pedig úgy oszlott fel, mint a köd. Jack a lábujjai közé ragadt sárra nézett. Az valóságos volt. Mint ahogy a kezén meg a lábán lévő vér és karcolások, amelyeket akkor szerzett, amikor futtában elesett, majd felkelt, aztán újra elesett. Mivel az ajtón nem volt zár, becsukta, és a hátát nekivetve eltorlaszolta. Hajnalban újból ellenőrizte az ablakokat és Johnnyt. Tíz perccel később kinyitotta az ajtót, és kilépett. Az órája szerint hat óra huszonöt perc volt. Alevegő máris párás és langyos volt, és csak tovább melegedett.


  Miért érezte ezt különösnek?


  Emlékezett ugyan valamire, de csak darabosan. Felidézte ajéghideg levegőt és a kis párafelhőt, ahogy lihegett.


  Jack elnézett a fák felé, majd megindult az ösvényen, amely a mocsárhoz vitt. Atalaj nedves volt a talpa alatt. Ahogy megérintette az egyik fát, úgy érezte, mintha az is ismerős lenne egy álomból.


  Avízparton megpróbálta felidézni a nyugtalanító emlékképeket, de minél jobban erőlködött, annál kevésbé tudta megragadni azokat. Pedig ugyanezen a helyen állt. Mint ahogy Johnny is.


  Mégis mitől féltek annyira?


  Minél inkább forgatta magában a kérdést, annál nyugtalanabbá vált. Még csak nem is félt. Sokkal inkább rettegett.


  Ahogy most elnézte a mocsarat, nehezen tudta ezt elképzelni. Areggeli derengésben minden annyira puhának tűnt, a szigetek távolinak, a víz pedig foltosnak.


  Vajon tényleg itt jártak?


  Jack sokáig álldogált, de mint valamennyi álma, a képek addig fakultak, mígnem csak foszlányok maradtak.


  Vajon rémálom volt, vagy valóság?


  Amikor visszatért a kunyhóhoz, Johnny már gallyakat rakosgatott az előző estéről megmaradt parázsra.


  Jó reggelt, ügyvéd úr! Máris kész lesz a kávé.


  Jack röviden tétovázott, miközben a másikat figyelte, hátha lát rajta bármit, ami arra utalna, hogy emlékszik az előző estére. Johnny a tüzet bámulta, és úgy nézett ki, félálomban, de kipihenten, mint bármelyik másik reggelen. Miután fellángolt a tűz, a rácsra rakott egy régi kancsót.


  Van kenyér  szólalt meg.  Mindjárt pirítok szalonnát.


  Jól érzed magad, Johnny?


  Viccelsz? Remekül vagyok.


  Megpiszkálta a tüzet, majd ahogy megdörzsölte az állát, összekormozta. Még egyszer sem nézett Jackre, aki a tűz mellé húzott egy széket.


  Hogy aludtál?


  Mélyen.


  Nézz rám, Johnny!  Amásik engedelmeskedett.  Afán aludtál el, ma reggel mégis a kunyhóban ébredtél.


  Johnny tekintete egy pillanatra elhomályosodott, aztán megvonta a vállát.


  Akkor biztos alva jártam. Előfordul.


  Ez nem ijesztő?


  Itt vagyok  felelte.  Minden rendben.


  Nem emlékszel semmire, mi történt az éjjel?


  Sokáig fennmaradtunk. Túl sokat ittunk.


  És még?


  Beszélgettünk az apádról, aki börtönben ül, meg az anyádról, aki abban a szaros lakókocsiban él. Meséltél nekem arról, milyen érzés végre gyakorló ügyvédnek lenni. Egyszer elestél, amikor csurgatnod kellett.


  Az nem volt vicces.


  Dehogynem.


  Johnny felnevetett, Jack azonban továbbra is komoly maradt.


  Ennyi? Semmi több?


  Persze hogy nem ennyi.  Johnny abbahagyta a tűz piszkálását. Előbb fejeztük be a sajtot, mint a whiskyt. Ízlett a harcsa, de mintha lenyeltél volna egy szálkát. Szivaroztunk is, vicceket meséltünk, és megfejtettük a világ nagy kérdéseit. Ugyanolyan vacsora volt, mint az összes korábbi.


  És utána?


  Nem történt semmi. Lefeküdtem, felkeltem, most meg itt vagyunk.


  Jack nem kérdezősködött tovább. Két perc alatt elhatározta magát.


  Nézd, én most eltűnök innen.


  Micsoda? Komolyan?


  Jack csak állt, és a tenyerével a combját simogatta.  Nem érzem jól magam.


  Rendben, ahogy akarod.  Johnny is felállt.  Akarod, hogy elkísérjelek?


  Nem, megoldom.


  Jack megkereste a bakancsát, és felvette, miközben Johnny kissé sértetten figyelte. Az ilyen napok mindkettejük számára sokat jelentettek. Általában elmentek horgászni vagy vadászni, esetleg agyaggalambra lőttek. Areggelit mindig komolyan vették. Johnny kétszer is szólásra nyitotta az ajkát, mire végül megszólalt.


  Ami az ügyvédet illeti...


  Nem arról van szó.


  Akkor meg miért mész el?


  Jack fogta a felöltőjét, és végignézett a tisztáson. Sosem értette igazán, Johnny miért akar itt élni, de ha remeteként kíván létezni, szükség esetén Jacknek is mellette kell lennie. Ez részben a gyermekkorukból és a kölcsönös felelősségvállalásból fakadt; másfelől pedig szinte testvérei voltak egymásnak. Vagyis megbíztak egymásban, támogatták és elfogadták a másikat. Csakhogy a mai nap más volt, és ezt Jack biztosan érezte, mint ahogy a kávé illatát is a reggeli levegőben.


  Johnny hazudott neki.


  


  


  Mire Jack hazaért az egyik belvárosi pékség feletti kis lakásába, a gyanúja csak erősödött. Volt valami Johnny nevetésében és tekintetében. Magára zárta az ajtót, nem kapcsolt lámpát, levetette aruháját, és lefeküdt az ágyára. Komolyan fontolóra vette, hogy a legjobb barátja egy hazug alak. Nem hagyta nyugodni a gondolat, és Jack sokat rágódott rajta. Egyáltalán nem tetszett neki, mégis álmában talált rá egy még ennél is kellemetlenebb igazság. Asötét vízben állt, mellette pedig Johnny félmeztelenül a sápadt fényben. Aszemét félig lehunyta, a tenyerét pedig kinyújtotta, mintha az esőt akarná felfogni. Minden igazi volt: a lábszárát simogató víz, a hideg levegő és a félelem. Jack látta, hogy Johnny mutat valamit, ő azonban nem mert odanézni.


  Látod?


  Jack nem látta; nem akarta látni.


  Jack...


  Ezúttal odanézett, de nem oda, ahová Johnny mutatott. Amásik sötét tekintetét nézte, a megfeszülő és meg-megránduló izmokat. Lehet, hogy Johnny félt. Lehet, hogy úgy érezte magát, mint Jack.


  Mondd el, mit látsz!


  Afélelem azonban túlságosan valódi volt, Jack pedig túlságosan szégyellte magát. Behunyta a szemét, és amikor újra kinyitotta, a lakásában volt, és frissen sült kenyér illatát érezte. Az égbolt odakint fakó volt, a lepedője pedig gyűrött és nedves.


  Lehetetlen.


  Pedig úgy volt.


  Johnny mostohaapja elmondásából tudta, hogy a fiú leesett valahonnan, a testét pedig tintafekete zúzódások és mély sebek borították. Először ezért hívta fel Jacket, mert Johnny majdnem meghalt. Awhisky hatása alatt a félhomályban megfeledkezett erről, most azonban minden az eszébe jutott. Alegszívesebben letagadta volna az igazságot, ahogy azonban egyre csak pislogott, látta maga előtt Johnnyt, ahogy tegnap este is látta, nem csak úgy, mint az álomban. Nem volt rajta se póló, se sérülés.


  Egyetlen sebhelyet nem látott rajta.


  3. fejezet


  Aznap este  immár kétszer egymás után  Jack a kelleténél többet ivott. Előbb legurított hat doboz sört, aztán egy üveg töménnyel felment a társasház tetőteraszára. Dühös volt magára, és félt, miközben az északi irányban elterülő mocsár felett tornyosuló viharfelhőket figyelte. Még ilyen messziről is érezte a nedvességet és az elektromos töltöttséget. Avihar a város felé közeledett, és felmerült benne, hogy marad, ahol van, hátha felkapja őt a szél, vagy a tetőnek csapja. Értelmetlen lett volna, Jack azonban elbizonytalanodott abban, mi a valódi, ebből adódóan pedig saját magában is. Atudatosságának és az összeszedettségének köszönhetően sikerült kitörnie gyermekkori félelmeinek a fogságából. Mégis mi marad, ha az ember már a saját eszének sem hisz?


  Basszus, Johnny!


  Jack az ajkához emelte az üveget, a szesz pedig végigégette a nyelőcsövét. Felnőtt férfi volt, és ügyvéd. Nem lett volna szabad így viselkednie.


  Az újabb kortyot majdnem félrenyelte. Odalent csupa mozgás és fények, a város szombat esti hangjai. Későre járt, és már rég aludnia kellett volna. Ahogy egy pályakezdő ügyvédhez illik. Aludni, dolgozni és enni. Alyssa halála óta Jack másra sem vágyott, mint egy józan és céltudatos életre. Erről szólt a jog, és ezt volt hivatott kihozni az emberekből. Szinte hallani vélte a tanárait:


  Tények, törvények, precedensek...


  Jack felnevetett, de megijedt a saját hangjától, mivel semmi észszerű nem volt benne. Megtört és vad volt, olyan, mint amikor a Johnnyval töltött gyermekkora véget ért, nem békében és az alkalmas időben, hanem váratlan titkolózások, halál és babonás félelem közepette. Jack ennyit tudott a precedensről. Megoszthatta Johnnyval a gondolatait, ő pedig csak bólintott volna, mivel együtt járták végig az utat: Alyssa eltűnése, a hosszú keresés, a holttest, amikor végre meglett, a többiek is, akik ugyanabban az évben szenvedtek és haltak meg. Johnny annyit mondott volna, Igen, emlékszem, vagy Igen, határt kell húzni a jó és a rossz között. Mégis lehetséges, hogy két ember ugyanazt az utat járja, de mást lásson. Agyermekkoruk óta eltelt években Johnny azt a gyakorlatias megközelítést tette magáévá, hogy mások gonoszak, önzők és alantasak. Ezt Jack is belátta  ezért számított neki a törvény , a rend iránti vágya azonban sokkal mélyebbről fakadt, mint azt Johnny megérthetné. Jack ugyanis mást tanult meg menet közben, és ezek közül nem minden volt észszerű és valódi. Ott, ahol Johnny ok és okozat összefüggését látta, Jack sokkal inkább Isten vagy éppenséggel az ördög keze nyomát. Ez nem volt túlzás vagy önámítás: ugyanúgy meg volt róla győződve, mint arról, hogy a testét csontok tartják. Hogy a világban vannak mélységesen sötét helyek, igenis létezik gonosz, amelynek ráadásul arca is van. Jack ezért vágyott rendre, kiszámíthatóságra és szabályokra.


  Csakhogy mindezek nem léteztek.


  Már ha mindaz, ami a mocsárban történt, valódi volt.


  Anyugtalanító gondolat súlyosan nyomta a lelkét. Egyre csak azt mondogatta magának, mennyire ostoba, mégsem hitte el; aztán azt kezdte hajtogatni, hogy Johnny igazat mondott, de ezt sem hitte el. Valami történt abban az istenverte mocsárban, és ezt az ital sem tudta feledtetni Jackkel. Így aztán inkább a vihart nézte, mintegy sürgetve, hátha képes messzire űzni a sok port, a forróságot és az aggódást. Avihar azonban kelet felé fordult, mielőtt elérte volna a várost. Sárgásan villódzott, kicsit szemerkélt, aztán eltávolodott, Jack pedig ott maradt, ahol eddig is volt. Nézte, ahogy egyre messzebb kerül tőle, és mire kitisztult az égbolt, az üveg is kiürült.


  


  


  Amikor néhány órával később felébredt, odakintről szürke fény szűrődött a lakásba. Afőiskolai évei alatt alakult ki ez a szokása: korán kelt, és hamar elkezdett dolgozni. Nem sok vesztegetni való ideje volt, és Jack tisztában volt az összeszedett erőfeszítés értékével. Évfolyamelsőként végzett a Wake Forest Universityn, a Duke-on pedig másodikként. Elmehetett volna akár a nagyvárosba súlyos pénzeket keresni, Jack azonban ott akart bizonyítani, ahol elcseszték a gyermekkorát.


  Nem mellesleg Johnny is itt volt.


  Átfordult az ágyban, majd véreres szemével az órájára sandított. Hat óra tizenhét. Elaludt.


  Csodás.


  Bár vasárnap volt, ez nem számított. Ügyvédként akkor hatékony az ember, ha társul valakivel, ennek azonban megvolt az ára. Mások szerint kilenc évbe telik, mire valaki betársulhat egy ügyvédi irodába. Jack öt év alatt akarta ezt elérni, így aztán alkut kötött magával. Havi két szombatot Johnnyval tölt, a többi napon viszont dolgozik, méghozzá nem is akárhogy. Ugyanúgy, ahogy a jogi tanulmányait végezte. Tizenöt órás munkanapokkal. Tizenhat, ha az asztalánál evett.


  Hat óra ötvenre már lezuhanyozott és felöltözött. Nyolc perc alatt ért be az irodába, és útközben vett magának kávét és péksüteményt. Az épület teljesen üres volt, de ez nem zavarta Jacket. Szerette a tágas tereket és a mesterséges tisztaságillatot. Az asztalánál ülve belekortyolt a kávéjába, miközben azon gondolkozott, milyen céghez is csatlakozott. Közepes mérete ellenére sokra tartották. Raven County nem kecsegtetett sok ügyféllel, a céget azonban délről is sokan megbízták jogi képviselettel. Ezt a fajta elismertséget idővel és sok munkával lehet kivívni  és persze jó ügyvédekkel. Épp nemrég merült fel a bővítés lehetősége  talán egy iroda Charlotte-ban, aztán Raleigh-ben. Azután bármi megtörténhet. Washington, Atlanta.


  Jack az ablakhoz lépett, és kelet felé bámult. Nem látszott a börtön, de maga elé képzelte, benne az apjával. Vajon ennek köze volt ahhoz, hogy úgy döntött, Raven Countyban marad? Ugyanez a kérdés vonatkozott az anyjára is, aki valószínűleg már templomban van, vagy otthon imádkozik térdepelve. Egy elkorhadt fa alatt álló rozzant lakókocsiban élt, és Jacket okolta mindazért a rosszért, ami az életben őt érte. Ezért aztán rosszindulatból imádkozott, és ezt a többi hívő is látta rajta. Megpróbáltak változtatni rajta, de hiába; ha kiközösítették az egyik plébánián, átment egy másikra, amelyik kicsivel szegényebb volt, és jobban meg volt szorulva. Legutóbb Jack azt hallotta, hogy a folyóparton felállított sátor alatt tartott misére járt. Alelkész Alabamából érkezett, és előszeretettel kornyikált, miközben bőszen izzadt. Ezt leszámítva Jack nem sok mindenről tudott, de nem is érdekelte. Felőle a fickó lehetett akár vándorprédikátor, kígyóbűvölő vagy holmi sarlatán. Mindegy volt Jack számára, aki szerint Isten  ha épp úgy akarta  nagyon személyesen tudott kapcsolatba lépni az emberekkel.


  Néha ez rendben is volt.


  Néha viszont pokolian fájdalmas.


  Jack még egy percig merengett a múlton és azon, mi a bűn, aztán munkához látott. Ha pedig Jack dolgozott, azt teljes összpontosítással tette. Ahangok eltompultak, a környezete pedig elmosódott. Egy ügyön öt óráig dolgozott. Kérelmek, megbízások, tanúvallomások. Fájt ugyan a másnaposság, de nem törődött vele. Ezt szerette csinálni, és ebben volt a legjobb. Részletek, stratégia, aprólékos tervezés. Nem is ebédelt, és délután kettő volt, mire mások is feltűntek. Távoli beszélgetésfoszlányokat hallott, majd a felvonó pittyenését a fogadótér felől. Egyszer felállt, hogy kinyújtóztassa a hátát. Akkor látta, hogy bekanyarodik egy kocsi a parkolóba. Ahosszú, ezüst autóból nő szállt ki. Amagasból nyilván más volt a látvány, Jack azonban tudta, hogy apró termetű, csinos és veszedelmesen okos. Leslie Greennek hívták. Acég egyik társtulajdonosaként szeretett drága ruhákban járni, és neki volt a legélesebb és a legszebb szeme, amelyet Jack valaha látott. Atekintetével végigkövette, ahogy az épület felé lépdel, aztán eltűnt a szeme elől.


  Aztán újra megpróbált dolgozni, de hatszor is átolvasta ugyanazt a bekezdést anélkül, hogy egy szavát is felfogta volna. Hetedszer is nekifutott, de ismerte az előjeleket. Agondolatai immár másfelé jártak, és ezért Johnny volt a hibás.


  Az istenit!


  Jack mintegy tíz másodpercig habozott a felvonóban, végül megnyomta a megfelelő gombot.


  Afellebbviteli osztály a harmadikon volt.


  Mint ahogy Leslie Green is.


  Anőre gondolt, miközben a lift süllyedni kezdett. Nem mintha utálta volna  valószínűleg szerethető volt , csak már háromszor is sarokba szorította, és mindannyiszor ugyanazt akarta: Johnny életét és az egész történetet.


  Azt akarta tudni, igaz-e.


  Először ő jött fel Jack irodájába, és nem is kertelt sokat. Akezében fogta a könyvet, és kedvesen mosolygott.


  Leslie Green  mutatkozott be.  Társtulajdonos, fellebbviteli osztály. Te vagy a könyvben szereplő Jack Cross?


  Felmutatta a könyvet, hogy Jack lássa a borítót, miközben ugyanaz a kíváncsiság ült ki az arcára, amelyet a férfi már nem egyszer látott. Sokakat lázba hozott a történet  a tragédia és az erőszak; a kis Johnny elképesztő történetei. Afényképek sem váltak kárára. Már tizenhárom évesen is jóképű volt, széles állkapcsával, éjfekete hajával és élénk, sötét szemével. Alegismertebb kép a kórház előtt készült, amint egy félig összetört kocsiban ül véresen, hamuval és málnalével borítva. Kicsinek tűnt a kormánykerék mögött, a kezét pedig az a lány szorongatta, akit épp megmentett. Tucatnyi vágás borította a testét, a mellkasán pedig mély seb tátongott. Az arcát is foltok borították. Tollak, csörgők és kígyókoponyák lógtak a nyaka köré tekert bőrszíjról. Asajtóban úgy emlegették: a vad indián, a harcos, a kisfőnök. Némelyek úgy vélekedtek, hogy Johnny megőrült, és veszélyes alak. Mások szerint ő volt a Raven Countyban valaha élt legbátrabb srác. Amikor Johnny húga eltűnt, egy évig kereste. Pedofilok és gyilkosok nyomára bukkant, miközben egyedül járt olyan helyeken, ahová a zsaruk sem szívesen merészkedtek. Mire az egész véget ért, nemcsak a testvére, hanem hét másik áldozat maradványát is megtalálta, köztük az apjáét. Sikerült felderítenie egy emberrablókból és gyilkosokból álló csoportot, a vadonba ment egy szökött fegyenccel, és megtette mindazt, amire a rendőrség képtelen volt. Atörténet szenzációszámba ment, amelyről a tévécsatornák Amerika-szerte beszámoltak. Még egy film ötlete is felmerült. Akönyv megjelenése elkerülhetetlen volt. Egy keddi napon történt, és három évig szerepelt az eladási toplistákon. És még akkor sem ismerte senki a teljes igazságot, se az újságírók, se a zsaruk, se a fickó, aki megírta a könyvet. Közel egy évtized eltelt már azóta, és Johnny ugyanúgy hordozta némán magában a súlyos titkokat, mint Jack. Nem beszéltek arról, mi történt, és hogyan élték túl. Ameg nem válaszolt kérdések még nyomasztóbbak voltak.


  Így aztán Jack már megszokta az idegenek érdeklődését. Afőiskolán és az egyetemen is összerakták a többiek: Jack neve, a szülővárosa, a régi történetek és a csökevényes keze. Akönyv miatt volt. Az emberek mindig is imádták az igazi bűncselekményeket elmesélő történeteket, és nem volt olyan toplista, amelyre ne került volna fel. Így aztán mindenki tudott a történtekről, a tizedik évfordulóhoz közeledve pedig a kiadó ismét meg akarta jelentetni, ráadásul jókora médiafelhajtással megtámogatva. Jacket már felkérték, és az volt a gyanúja, Johnnyt is megpróbálták utolérni. Író-olvasó találkozókat, interjúkat és tévés beszélgető műsorokat terveztek. Mindenki úgy érezte, kell lennie egy mögöttes történetnek. Magyarázatot akartak a tollakra, a csörgőkre és a koponyákra, tudni akarták a részleteit annak, amikor Johnny meg Jack mélyen behatolt a mocsárba, ahonnan aztán a félholt gyilkos testével tértek vissza a teherautó csomagterében. Ez mind része volt Jack életének, akár tetszett neki, akár nem. Így aztán, amikor megjelent az irodája ajtajában Leslie Green, Jack hátradőlt a székében, belenézett abba a szép szempárba, és a lehető legkisebb igazságmorzsával válaszolt.


  Igen  felelte , az én vagyok.


  Anő leült vele szembe, keresztbe vetette csinos lábát, majd olyan mosolyt villantott rá, amely nem egy férfi ellenállását megtörte volna. Mondj el mindent  kérlelte, csakhogy Jack nem engedelmeskedett. Az igazság, amelyre kíváncsi lett volna, csakis Johnnyra és Jackre tartozott, senki másra. Anőnek nem tetszett a válasz, mint ahogy a férfi őszinte, rendíthetetlen viselkedése sem. Miután mérgesen távozott, további két alkalommal szegezte neki ugyanazt a kérdést. Vagyis összesen háromszor az első héten, amit Jack az irodánál töltött. Immár háromszor haragította magára az egyik társtulajdonost.


  Nem jó kezdés, gondolta magában.


  Ami ráadásul még rosszabbul fog folytatódni.


  Aharmadikon nem égtek a fények, és valamennyi iroda ajtaja csukva volt, egyetlen kivételével: az utolsó irodáé a sarokban; Leslie-é. Amikor Jack bekopogott, a nő felnézett, és egy pillanatra mintha elkedvetlenedett volna, aztán a másik irányba görbítette a száját.


  Volna egy perced?  kérdezte Jack.


  Ez attól függ.


  Szabad?


  Jack a székre mutatott, a nő pedig csak biccentett.


  Ülj le!


  Jack úgy is tett, Leslie pedig végigmérte a férfi arcát, az öltönyét és az üres ujjból kilógó görbe ujjakat. Anő nem sietett, Jack pedig kénytelen volt elviselni. Több volt, mint csinos, gondolta magában; harmincas, elefántcsontszínű bőrrel és szőke hajjal. Tetoválás volt a csuklóján, öntudatos volt, és hét év alatt társtulajdonos lett. Okos volt, keményen dolgozott, de ridegség áradt belőle. Jack azon tűnődött, a nő vajon mit lát az asztal túloldaláról. Nyilván a béna kezet, az öltönyt, amely sután áll rajta, és a könyvből ismert, immár idősebb fiút, gondolta.


  Nem kis felbolydulás támadt itt nálunk  szólalt meg végül , amikor kiderült, ki is vagy valójában. Abizottság, amelyik meghallgatott, egy szóval sem mondta, hogy az új kolléga híres.


  Nem vagyok az.


  Abarátod viszont igen.


  Leslie alig érzékelhetően, de még szélesebbre húzta a mosolyát. Szívós, tette hozzá Jack gondolatban a nőre vonatkozó jelzőkhöz.


  Szeretném, ha elvállalnál egy ügyet  mondta a férfi.  Ingyen.


  Én döntöm el, mit vállalok.


  Ezt megértem.


  Akkor meg miért rabolod az időmet?


  Egy fellebbviteli ügyvédre van szükségem  felelte Jack.  Aki érti a dolgát.


  Leslie ezen elnevette magát, majd közelebb hajolt.


  Aranyos vagy, de most tűnés!


  Ha csak végighallgatnál...


  Háromszor is felkínáltam, hogy a barátom legyél.


  Leslie...


  Ms. Green, ha kérhetném. Kifelé!  Azzal a székre mutatott.  Az az enyém. Tűnés!


  Jacknek nem állt szándékában engedelmeskedni. Atekintetét körbehordozta a helyiségen, és meg is találta a könyvet a nő mögötti polcon. Agerince már meg volt törve, a borítója pedig rendesen viseletesnek tűnt. Jack is tisztában volt vele, hogy Johnnynak valóságos rajongótábora van. Akadt köztük néhány dilinyós is  az a fajta, aki Charles Mansonnal is levelezne , de ez nem mindegyikre állt. Volt, akit Johnny bátorsága hatott meg, másokat a fiú tragikus ifjúsága vagy az a kétségbevonhatatlan szeretet, amellyel a testvéréhez viszonyult. Atöbbségük még fiatal lány volt a történtek idején, azóta azonban már felnőtt, és tele volt kérdésekkel a vad tekintetű fiúról, aki olyannyira és oly sokáig magára irányította az egész környék figyelmét. Elképzelték, vajon hogyan néz ki felnőttként, és mivé lett. Aztán voltak olyanok is, akik tudni vélték, mit jelentenek a tollak. Ismerték az indián hagyományokról és a felnőtté válási szertartásaikról szóló szakirodalmat, és erőtlennek érezték magukat, miközben azon töprengtek a maguk csendes, kétségbeesett módján, vajon a fiatal Johnny Merrimon rátalált-e a lényegre. Mégis hogyan lett volna képes legyőzni ilyen veszélyes alakokat? Különben hogyan lenne ilyen híres és nagynevű?


  Mennyiben változna meg a véleményed  szegezte neki a kérdést Jack , ha elárulnám, hogy John Merrimon lenne az ügyfél?


  Most viccelsz.


  Érdekel?


  Az attól függ.


  Mitől?


  Két dolgon múlik. Miféle ügyről lenne szó?


  Nyilván tudsz a birtokáról?


  Csak annyit, hogy nagy.


  Az 1850-es években még több mint tizenötezer hektárnyi földje volt a családjának a megye északi részén. Képzeld magad elé a városhoz közeli szőlőültetvényeket, illetve az arra eső, elmúlt húsz évben felparcellázott földeket! Soha senki másnak nem volt annyi birtoka, mint a felmenőinek ebben az államban.


  Ez a könyvben is szerepel. Olvastam.


  Akkor Hush Arborról is tudsz.


  Tudom, hogy a rabszolgák oda jártak titokban imádkozni, a polgárháború után pedig többen ott telepedtek le.


  Már korábban. Most Johnny birtokához tartozik: kétezer-négyszáz hektár, a fele mocsaras, a másik fele szárazföld, de köves és nehezen megközelíthető. Az 1850-es években Johnny felmenői felszabadítottak egy rabszolgát, és neki adták az egészet. Úgy hívták, Isaac Freemantle. Ő volt Raven County első felszabadított rabszolgája. Ez is szerepel a könyvben.


  Emlékszem rá. John Pendleton Merrimon nézett farkasszemet a feldühödött tömeggel, az egyik kezében puskával, a másikban a Bibliával. Csak az nem derül ki a könyvből, miért akarta egyáltalán felszabadítani a rabszolgát.


  Szerintem erre senki sem tudja a választ.


  Na és Johnny?


  Ha tudja is, nekem még nem árulta el.


  Leslie összevonta a szemöldökét, a férfit méregetve, miközben magában gondolkozott.


  Mi köze az egésznek egy fellebbviteli ügyhöz?


  Az okirat, amelynek értelmében Isaac Freemantle megkapta Hush Arbort, tartalmazott egy háramlási záradékot, amelynek értelmében a birtok visszaszáll a Merrimon családra az utolsó Freemantle férfi halála esetén. Erre tíz évvel ezelőtt került sor, amikor is Johnny megörökölte a földet. Isaac Freemantle egyik nőági leszármazottja megtámadta ezt  bizonyos Luana Freemantle, aki valami dédunoka lehet. Megpróbálta érvényesíteni a tulajdonjogát, de az eljárás Johnnynak adott igazat. Ezt a döntést fellebbezte most meg.


  Milyen jogalapon?


  Nem olvastam a beadványt. Nem tudom.


  Hogyhogy? Abarátja vagy.


  Épp azért, mert a barátja vagyok.


  És nem akarod vállalni a felelősségét annak, hogy esetleg elveszítheti a birtokát. Keményebbnek kell lenned, ha egyszer be akarsz társulni. Láttam a beszélgetés átiratát és a pályázati anyagodat. Elég okos vagy. Vállald el te az ügyet!


  Nem tehetem.


  Anő ajka ismét megrándult, és Jack pontosan tudta, hogy Leslie átlát rajta: tisztában van az óriási kockázattal, és azzal is, Johnny mennyire meg van szorulva. Érezte Jack félelmét is, hogy csalódást okozhat annak az embernek, akit egyedüliként szeret.


  Segítesz vagy sem?


  Leslie összefonta az ujjait. Látszólag élvezte a helyzetet.


  Mint mondtam, két feltételem van.


  Rendben.


  Vannak barátaim, akik látták néha a városban Johnnyt. Olyan, mint egy szellem, de időnként feltűnik a vasáruboltnál vagy a zöldségesnél, viszonylag későn, vagy ahogy végiggurul a főutcán azzal a régi teherautóval. Ilyenkor küldenek egymásnak egy SMS-t. Észlelésnek hívják. Világosíts fel, kérlek! Ez a fickó, akiről a barátaim oly sokat mesélnek... valóban olyan lenyűgöző, mint állítják?


  Ezt hogy érted?


  Tudom, jóképű. Úgy tűnik, a szabályokat sem szereti, és teljesen más, mint a többi férfi. Ha ez tényleg így van, elvállalom.


  Ez mégis mennyiben változtat a helyzeten?


  Fellebbviteli és vállalati joggal foglalkozom.  Távolságtartón és kimérten hátradőlt.  Szerinted hány ilyen fickóval találkozom egy nap?
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